
  

 

Invitation 

The consortium of seven universities, Ventspils Augstskola (Latvia), Université de Bretagne-Sud 

(France), Universidade de Vigo (Spain), Instituto Politécnico do Porto (Portugal), Universitatea 

Tehnica de Constructii Bucuresti (Romania), Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích (Czech 

Republic) and Prešovská univerzita v Prešove (Slovakia), cordially invites you to a conference aimed 

at disseminating the results of our cooperation on the Erasmus + Strategic Partnerships project: 

Legal Systems and Evolution of the Profession: Translate and Interpret in Diversity. 

The conference will take place on April 9, 2021 via the Zoom platform. 
 

Preliminary Conference Programme 
(local time GMT + 1 hour) 

 
10 am    Conference opening (Vice-President of PU) 
10:10 a.m. – 10:30 a.m.  How to create a lasting and effective partnership (stages of project 

development) 
(Mariannick Guennec, Université de Bretagne-Sud; Ivo Petrů, 
Jihočeská univerzita; L: French) 

10:30 a.m. – 10:40 a.m.  Question and answer 
10.40 a.m. – 11 a.m.  How to set up a project with current topics. Successful 

implementation of project results  
(Susana Cruces Colado, Iolanda Galanes Santos and Rebeca López 
Gonzáles, Universidade de Vigo, L: French & English) 

11 a.m. – 11:10 a.m.  Question and answer 
11:10 a.m. – 11:50 a.m.  Intellectual results O1 (Output 1) 

Presentation of educational material: Development of the profession 
of translator/interpreter 
(Malina Gurgu and Elena Maftei-Golopentia, Universitatea Tehnica de 
Constructii Bucuresti, L: French) 
Establishment and operation of a translation agency. Comparative 
study of legal systems 
(Hania Renaudie, Université de Bretagne-Sud; Paulo Alves de Sousa de 
Vasconcelos, Instituto Politécnico do Porto, L: French & English) 

11:50 a.m. – 12:00/noon  Question and answer 
12:00/noon – 12:40 p.m.  Intellectual results O2 (Output 2) 

Confrontation of expectations and reality 
(Astra Skrabane, Ventspils Augstskola + expert, L: French & English) 

   Presentation of the project’s website 
(Susana Cunha and Manuel Moreira da Silva, Instituto Politécnico do 
Porto, L: English) 

12:40 a.m. – 12:50 p.m.  Question and answer 
12:50 p.m.   Closing address 
 
All presentations will be simultaneously interpreted into English or French. 


